18. MAI 2024 - Gesetz zur Festlegung verschiedener Bestimmungen in den Bereichen Gesundheit und Finanzen (AUSZÜGE)


(- Art. 1 bis 7: Belgisches Staatsblatt vom 20. Juli 2026,
- Art. 8: Belgisches Staatsblatt vom 2. September 2024)


Diese deutsche Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.


FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST VOLKSGESUNDHEIT, SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE UND UMWELT


18. MAI 2024 - Gesetz zur Festlegung verschiedener Bestimmungen in den Bereichen Gesundheit und Finanzen


			PHILIPPE, König der Belgier

		Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!


Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:


TITEL 1 - Allgemeine Bestimmung


	Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.


TITEL 2 - FÖD Volksgesundheit, Sicherheit der Nahrungsmittelkette und Umwelt


KAPITEL 1 - Abänderungen des Gesetzes vom 24. Januar 1977 über den Schutz der Gesundheit der Verbraucher im Bereich der Lebensmittel und anderer Waren


	Art. 2 - In Artikel 6 § 10 des Gesetzes vom 24. Januar 1977 über den Schutz der Gesundheit der Verbraucher im Bereich der Lebensmittel und anderer Waren werden die Wörter "zu verkaufen" durch die Wörter "zu verkaufen, mit Ausnahme des Verkaufs an Personen, die im Tabakhandel tätig sind. Die Erzeugnisse dürfen privaten Verbrauchern nicht zugänglich sein" ersetzt.


	Art. 3 - Artikel 7 § 3 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 27. Dezember 2004, wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

	"Der König kann die Modalitäten für die Lagerung von Tabakerzeugnissen bestimmen."


Art. 4 - Artikel 11 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 20. Juli 2022, wird wie folgt abgeändert:

	1. In § 1 Absatz 5 werden zwischen den Wörtern "des Richters" und den Wörtern "durchgeführt werden" die Wörter "des Polizeigerichts oder mit vorheriger schriftlicher Zustimmung des Bewohners" eingefügt.

	2. Paragraph 2 wird durch zwei Absätze mit folgendem Wortlaut ergänzt:

	"Sie können einen kontrollierten Handelsbetrieb für eine Dauer von einer Stunde bis zu dreißig Tagen vorläufig schließen, wenn eine ernsthafte und unmittelbar drohende Gefahr für die Volksgesundheit besteht oder wenn Artikel 6 § 4 oder § 6 oder Artikel 7 § 2bis über einen Zeitraum von einem Jahr wiederholt nicht eingehalten wird.

	Die Maßnahme, mit der eine vorläufige Schließung angeordnet wird, wird schriftlich mit Gründen versehen und dem Zuwiderhandelnden gegen Empfangsbestätigung oder per Einschreibebrief notifiziert; sie enthält mindestens folgende Angaben:

	1. Datum und Uhrzeit, zu denen die Maßnahme beginnt und endet. Wenn eine ernsthafte und unmittelbar drohende Gefahr für die Volksgesundheit besteht, kann die Maßnahme sofort wirksam werden,

	2. Datum und Uhrzeit der Notifizierung,

	3. Identität der in vorliegendem Artikel erwähnten Bediensteten, Eigenschaft, in der sie auftreten, und Verwaltung, der sie angehören,

	4. faktische und rechtliche Grundlage,

	5. Ort, auf den sich die Maßnahme bezieht."


	Art. 5 - Artikel 11/1 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 18. Mai 2022, wird wie folgt abgeändert:

	1. In § 1 erster Satz werden zwischen den Wörtern "potenzielle Kunden ausgeben" und den Wörtern ", ohne ihre Eigenschaft" die Wörter "und Produkte als Testeinkäufe oder als Produktmuster erwerben, erforderlichenfalls mit verdeckter Identität," eingefügt.

	2. Paragraph 1 wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

	"Die Umstände für die Ausübung dieser Befugnis, insbesondere der Grund für die Durchführung dieser Ermittlung und die etwaige verwendete verdeckte Identität, sind gegebenenfalls in der Verwarnung oder im Protokoll zur Feststellung eines Verstoßes anzugeben."


	Art. 6 - In dasselbe Gesetz, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 5. November 2023, wird ein Artikel 11/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

	"Art. 11/2 - Die in Artikel 11 erwähnten Mitglieder des statutarischen oder vertraglichen Personals können für die in Artikel 6 § 4 und § 6 erwähnten Verstöße Feststellungen mit Hilfe von Minderjährigen machen, und zwar nur mit vorheriger schriftlicher Zustimmung des Leiters des Inspektionsdienstes Verbrauchsgüter des Föderalen Öffentlichen Dienstes Volksgesundheit, Sicherheit der Nahrungsmittelkette und Umwelt und nur wenn dies für die Ausübung der Aufsicht erforderlich ist, um die tatsächlichen Begebenheiten feststellen zu können, die für gewöhnliche oder potentielle Kunden gelten.

	Gespräche, die auf diese Feststellungsweise geführt werden, können aufgezeichnet werden.

	Betreffende natürliche oder juristische Personen, denen gegenüber Feststellungen gemacht werden, dürfen nicht zu Straftaten angestiftet werden im Sinne von Artikel 30 des einleitenden Titels des Strafprozessgesetzbuches.
	
	Die Umstände für die Ausübung dieser Befugnis, insbesondere der Grund für die Durchführung dieser Ermittlung bei Minderjährigen, sind gegebenenfalls in der Verwarnung oder im Protokoll zur Feststellung eines Verstoßes anzugeben, ohne dass die Identität der Minderjährigen, die als Testkunden aufgetreten sind, offengelegt wird."


KAPITEL 2 - Abänderung des Gesetzes vom 22. Dezember 2009 zur Einführung einer Regelung zum Rauchverbot in bestimmten Räumlichkeiten und zum Schutz der Bevölkerung vor Tabakrauch


	Art. 7 - In das Gesetz vom 22. Dezember 2009 zur Einführung einer Regelung zum Rauchverbot in bestimmten Räumlichkeiten und zum Schutz der Bevölkerung vor Tabakrauch, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 26. März 2024, wird ein Artikel 10/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

	"Art. 10/2 - Die in Artikel 11 des Gesetzes vom 24. Januar 1977 über den Schutz der Gesundheit der Verbraucher im Bereich der Lebensmittel und anderer Waren erwähnten Mitglieder des statutarischen oder vertraglichen Personals können einen Handelsbetrieb für eine Dauer von einer Stunde bis zu dreißig Tagen vorläufig schließen, wenn eine ernsthafte und unmittelbar drohende Gefahr für die Volksgesundheit besteht oder wenn die Artikel 3 bis 6 und die daraus hervorgehenden Ausführungserlasse über einen Zeitraum von einem Jahr wiederholt nicht eingehalten werden.

	Die Maßnahme, mit der eine vorläufige Schließung angeordnet wird, wird schriftlich mit Gründen versehen und dem Zuwiderhandelnden gegen Empfangsbestätigung oder per Einschreibebrief notifiziert; sie enthält mindestens folgende Angaben:

	1. Datum und Uhrzeit, zu denen die Maßnahme beginnt und endet. Wenn eine ernsthafte und unmittelbar drohende Gefahr für die Volksgesundheit besteht, kann die Maßnahme sofort wirksam werden,

	2. Datum und Uhrzeit der Notifizierung,

	3. Identität der in vorliegendem Artikel erwähnten Bediensteten, Eigenschaft, in der sie auftreten, und Verwaltung, der sie angehören,

	4. faktische und rechtliche Grundlage,

	5. Ort, auf den sich die Maßnahme bezieht."


KAPITEL 3 - Abänderung des Gesetzes vom 6. November 2022 über die Verbesserung der Innenraumluftqualität in den für die Öffentlichkeit zugänglichen geschlossenen Räumlichkeiten


	Art. 8 ­ Im Gesetz vom 6. November 2022 über die Verbesserung der Innenraumluftqualität in den für die Öffentlichkeit zugänglichen geschlossenen Räumlichkeiten, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 13. November 2023, wird Artikel 12 wie folgt ersetzt:

	"Art. 12 - Vorliegendes Gesetz tritt am zehnten Tag nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft, mit Ausnahme der Bestimmungen:

	1. von Artikel 4 Absatz 1 Nr. 1 bis 3, die ab dem 1. Januar 2027 und spätestens am 31. Dezember 2037 in Kraft treten, ungeachtet dessen, dass diese Verpflichtungen von den Betreibern bereits vor dem Datum des Inkrafttretens freiwillig umgesetzt werden können, und zwar ab dem 1. Oktober 2024,

	2. von Artikel 4 Absatz 2, die am 1. Januar 2027 in Kraft treten,

	3. von Artikel 4 Absatz 3, die am 1. Oktober 2024 in Kraft treten,

	4. von Artikel 6 Absatz 2 und 3, die am 1. Januar 2025 in Kraft treten,

	5. von Artikel 4 Absatz 1 Nr. 4 bis 6 und von Artikel 6 Absatz 1, die am 1. Januar 2038 in Kraft treten, wobei diese Verpflichtungen von den Betreibern bereits vor dem Datum des Inkrafttretens freiwillig umgesetzt werden können,

	Der König muss gemäß Artikel 4 Absatz 2 durch einen im Ministerrat beratenen Erlass bestimmen, welche für die Öffentlichkeit zugänglichen geschlossenen Räumlichkeiten den Verpflichtungen des Gesetzes unterliegen, und zwar ab dem 1. Januar 2027, mit der Möglichkeit, dies in mehreren Phasen zu tun oder nicht, wobei die Verpflichtungen von Artikel 4 Absatz 1 Nr. 1 bis 3 spätestens am 31. Dezember 2037 für alle für die Öffentlichkeit zugänglichen geschlossenen Räumlichkeiten gelten und an diesem Datum alle für die Öffentlichkeit zugänglichen geschlossenen Räumlichkeiten den vorerwähnten Verpflichtungen des Gesetzes unterliegen.

	Der König kann die für Betreiber geltenden Verpflichtungen und deren Vollstreckbarkeit, wie in Artikel 4 Absatz 1 Nr. 4 bis 6 und Artikel 6 erwähnt und im betreffenden Königlichen Erlass aufgenommen, für anwendbar erklären, unter der Bedingung, dass die Verpflichtungen von Artikel 4 Absatz 1 Nr. 1 bis 3 und Artikel 4 Absatz 2 und 3 für alle für die Öffentlichkeit zugänglichen geschlossenen Räumlichkeiten gelten. Unter Berücksichtigung der Bestimmungen von Absatz 2 wird der König diesen im Ministerrat beratenen Erlass spätestens am 1. Januar 2038 fassen.

	Vorliegender Artikel tritt am zehnten Tag nach Veröffentlichung des Gesetzes im Belgischen Staatsblatt in Kraft, das heißt am 11. Dezember 2022."


(...)


	Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.


	Gegeben zu Brüssel, den 18. Mai 2024


PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
V. VAN PETEGHEM

Der Minister der Volksgesundheit
F. VANDENBROUCKE

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
P. VAN TIGCHELT

